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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

SIDE VIEW /  VUE LATÉRALE

DIMENSIONS DETAIL VIEW / APERÇU DÉTAILLÉ

Example of a power junction box 
in the ceiling.
Exemple d'une boîte de jonction 
alimentée dans le plafond

POWER SIDE / CÔTÉ DE L'ALIMENTATION

Example of a control power 
junction box in the ceiling
Exemple d'une boîte de jonction 
controle dans le plafond

CONTROL SIDE  / CÔTÉ CONTROLE

NOTE:  THE JUNCTION BOXES MUST BE SOLIDLY FIXED TO THE CEILING AND ATTACHED TO THE STRUCTURE INSIDE THE CEILING BEFORE PROCEEDING TO THE INSTALLATION.
NOTE : LES BOÎTES DE JONCTION DOIVENT ÊTRE RATTACHÉES SOLIDEMENT DANS LE PLAFOND AVANT DE DÉBUTER L’INSTALLATION.

FIXTURE LENGTHS / LONGUEURS DU LUMINAIRE

Top cover / Couvert supérieur

Bottom cover / Couvert inférieur

2

1

43

51/8"

37/16"
* for longer fixture lengths please consult shop drawings.
* �pour des longueurs de luminaires plus longues veuillez consulter  

les dessins techniques.

 WET BEAM DI
FIXTURE LENGTH

LONGUEUR DU LUMINAIRE
4 FEET / 4 PI 50 1/4"

8 FEET / 8 PI 100 1/4"

12 FEET / 12 PI 150 1/4"

 mounting spacing not adjustable 
for mounting points please consult shop drawing

l’espacement de montage n'est pas réglable pour les points  
de montage, veuillez consulter le dessin technique

fixture length, see chart above
longueur du luminaire, consulter le tableau ci-dessus

ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE'S CIRCUIT IS TURNED OFF
VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST COUPÉE

USE TEFLON TAPE ON THE THREADED STUD  
TO AVOID WATER LEAKS
UTILISER UN RUBAN DE TÉFLON SUR LE GOUJON 
FILETÉ POUR ÉVITER LES FUITES D'EAU

3/8" THREADED 
STUD

GOUJON 3/8" 
FILETÉ
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USE TEFLON TAPE ON THE THREADED STUD TO AVOID WATER LEAKS
UTILISER UN RUBAN DE TÉFLON SUR LE GOUJON FILETÉ POUR 
ÉVITER LES FUITES D'EAU

JOINING GASKET
JOINT D'ÉTANCHÉITÉ 

DE RACCORD

5 6 7

8 9 1 0

CONTINUOUS ROW: WITH FIRST FIXTURE IN PLACE PREPARE  
THE NEXT FIXTURE
ENFILADE CONTINUE : UNE FOIS LE PREMIER LUMINAIRE  
EN PLACE PRÉPARER LE PROCHAIN LUMINAIRE

NOTE: BEFORE REPLACING THE TOP COVER BE SURE THAT  
THE GASKET IS WELL INPLACE ON THE EXTRUSION
NOTE : AVANT DE REPLACER LE COUVERT SUPÉRIEUR VOUS 
ASSUREZ QUE LE JOINT D'ÉTANCHÉITÉ EST BIEN EN PLACE  
SUR L'EXTRUSION
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TOP SIDE
CÔTÉ SUPÉRIEUR

BOTTOM SIDE
CÔTÉ INFÉRIEUR

1 21 1 1 3

NOTE: BEFORE REPLACING THE COVERS BE SURE THAT THE GASKET 
IS WELL INPLACE ON THE EXTRUSION
NOTE : AVANT DE REPLACER LE COUVERT SUPÉRIEUR VOUS ASSUREZ 
QUE LE JOINT D'ÉTANCHÉITÉ EST BIEN EN PLACE SUR L'EXTRUSION


